
STOP 



Early Journal Content on JSTOR, Free to Anyone in the World 

This article is one of nearly 500,000 scholarly works digitized and made freely available to everyone in 
the world by JSTOR. 

Known as the Early Journal Content, this set of works include research articles, news, letters, and other 
writings published in more than 200 of the oldest leading academic journals. The works date from the 
mid-seventeenth to the early twentieth centuries. 

We encourage people to read and share the Early Journal Content openly and to tell others that this 
resource exists. People may post this content online or redistribute in any way for non-commercial 
purposes. 

Read more about Early Journal Content at http://about.jstor.org/participate-jstor/individuals/early- 
journal-content . 



JSTOR is a digital library of academic journals, books, and primary source objects. JSTOR helps people 
discover, use, and build upon a wide range of content through a powerful research and teaching 
platform, and preserves this content for future generations. JSTOR is part of ITHAKA, a not-for-profit 
organization that also includes Ithaka S+R and Portico. For more information about JSTOR, please 
contact support@jstor.org. 



134 The Modern Language Journal 

of English notes, the inclusion of which we willingly concede. The "Gram- 
matische ijbungen" review dependent word-order and adjective declension 
and then stress in particular such difficulties as modals, passive voice, use of 
subjunctive, etc. "Wortlehre" (related words, synonyms, opposites, etc.) 
is emphasized. The "Fragen" are uniformly and commendably simple. 
The occasional suggestions to teachers will probably be of value to those 
to whom this type of text is unfamiliar. The vocabulary seems to be com- 
plete. Fewer German synonyms are given than in A. The proof is remark- 
ably clean. 

Those who use either of these editions will certainly not go far astray. 
They are both handled with pedagogical skill. Both "work," as must also 
the teacher and the pupils. 
Hiram College, Ohio. Lee E. Cannon. 

Avec une batterie de 75. Ma Piece. Souvenirs d'un canonnier, 
1914, by Paul Lintier, Paris, Plon-Nourrit et C ie , 1916. 8°, xi + 
285 pp. 3 fr. 

A war book written in excellent French furnishes today valuable material 
for college reading. Such a book is Ma Piece, the diary kept during August 
and September 1914, by a young artilleryman, whose death eighteen months 
later deepened the interest produced by his volume. His gun, one of the 
famous seventy-fives, was attached to the fourth army corps, which in August 
advanced from Verdun into southeastern Belgium, took part in the battle of 
the Ardennes and in the French retreat. Early in September this corps 
was transferred to the sixth army and occupied the extreme left of Joffre's 
force, engaging in the important fighting near Nanteuil-le-Haudouin which 
resulted in the victory of the Marne. He then joined in the pursuit of the 
Germans till, a fortnight later, he was wounded and incarcerated in a hospital. 

Lintier writes as a soldier and artist, not as a tactician. He has the gift 
of seizing the picturesque and interesting detail, of describing vividly what 
he sees, with no sentimentality or fine writing. He appeals to the feelings 
and the aesthetic sense without resorting to fictitious characters or changing 
the order of events, for he understands that there is no material more dramatic 
or more effectively arranged than that furnished him by the emotions of 
the mobilization and of the first fighting, the depressing retreat, the joyful 
victory with its heavy price of suffering. Lintier describes equally well a 
landscape in the Meuse valley, the flight before the invader of a peasant 
family, a humorous episode of camp life, or the psychology of the soldier 
in battle. This scene at night, for instance: 

"Un craquement de bois brise\ un bruit sourd de chutes soudain me reveil- 
lent. Je regarde, je ne vois rien. Pourtant il me semble, dans le roulement 
des voitures, percevoir une plainte, des sanglots. Oui . . . J'ai bien 
entendu une voix claire, une voix de petite fille qui appelle: — Marxian! 
Maman! 

Sur un tas de cailloux, en marge de la route, j'entrevois maintenant la roue 
d'une carriole renversee, une forme humaine a terre, et alentour des silhouettes 
d'enfants a genoux. 
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Des sanglots. La petite voix appelle encore." 
Or, again, in livelier mood, this account of a bayonet charge: 
"Je ne connais rien de pareil . . . S'il y a un enfer, on doit s'y battre 
tout le temps a la baionnette . . . Sans blague. On part ... on 
gueule . . . il y en a qui tombent . . . des tas qui tombent . . . 
moins il en reste, plus il faut gueuler haut pour que ca continue a marcher. 
Et puis, quand on arrive dessus, on est comme fou ... On tape, on 
tape . . . Mais, la premiere fois qu' on sent la baionnette rentrer dans 
un ventre, ca fait quelque chose." 

With all the verve of this soldier talk, there is not here, as in Gaspard, an 
excess of slang. Nor is the vocabulary difficult for one familiar with colloquial 
French. 1 To understand the military operations, a teacher will do well to 
read Hanotaux's article on the battle of the Ardennes in the Revue des deux 
mondes for November, 1916, and one of the many available studies of the bat- 
tle of the Marne. A few pages of the book, a very few, might be advantage- 
ously omitted in a class of girls, a few others if there are teachers who do not 
like their students to read of what others have to suffer. The book appeals 
to a French lieutenant of my acquaintance as the best account yet written 
of the first months of the war. It has been so popular in France that it 
reached its twenty-eighth edition before the end of last year. I have found it 
a valuable aid in interpreting to college students at Amherst French conditions 
and character under the stress of recent events. 
Amherst College. H. Carrington Lancaster. 



l Rigolo in the sense of revolver and bourrin, a miserable horse, form the chief exceptions 
to this statement. 



